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After a very large amount of translations in random languages,  
the initial text might reveal its hidden poetry. 
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Translation. The process of translating words or 
text from one language into another. 
1. from [en] to [vi]: Dịch. Quá trình dịch các từ hoặc văn bản từ ngôn ngữ này sang ngôn ngữ khác. 
2. from [vi] to [hi]: अनुवाद। शब्दों या पाठ को एक भाषा से दूसर ेभाषा में अनुवाद करने की प्रिक्रया। 
3. from [hi] to [ig]: Translation Usoro nke ịsụgharị okwu ma ọ bụ ederede site n’otu asụsụ gaa na nke ọzọ 
4. from [ig] to [af]: Vertaling Die metode om woorde of teks van een taal na ‘n ander te vertaal 
5. from [af] to [ur]: ترجمہ ایک زبان سے دوسرے الفاظ میں الفاظ یا متن کا ترجمہ کرنے کا طریقہ 
6. from [ur] to [bg]: Как да превеждате думи или текстове на думи от един език на друг 
7. from [bg] to [ig]: Esi sụgharịa okwu ma ọ bụ okwu n’ime okwu site n’otu asụsụ gaa na nke ọzọ 
8. from [ig] to [mi]: Me pehea te whakawhiti i nga kupu, i nga kupu ranei ki nga kupu mai i tetahi reo ki te wa e whai ake nei 
9. from [mi] to [tr]: Bir kelimeyi veya kelimeyi bir dilden sonraki bir zamanda kelimelere nasıl tercüme edersiniz 
10.from [tr] to [si]: ඔබ වචනය' ෙහ* වචනය' පසුව වචනය' ෙහ* ෙවන. වචනෙය/ ප0ව1තනය කර/ෙ/ ෙකෙ5ද? 
11.from [si] to [ur]: آپ لفظ یا دوسرے لفظ کے بعد لفظ یا لفظ کیسے ترجمہ کرتے ہیں؟ 
12.from [ur] to [ro]: Cum traduceți cuvinte sau cuvinte după cuvânt sau cuvânt? 
13.from [ro] to [es]: ¿Cómo traduces palabras o palabras por palabra o palabra? 
14.from [es] to [de]: Wie übersetzt man Wörter oder Wörter nach Wort oder Wort? 
15.from [de] to [ceb]: Unsaon paghubad sa mga pulong o mga pulong pinaagi sa pulong o pulong? 
16.from [ceb] to [gu]: શ"દો અથવા શ"દોનો શ"દ અથવા શ"દ *ારા અ,ુવાદ કેવી ર1તે કરવો? 

17.from [gu] to [th]: วิธีการแปลคำหรือคำโดยใช้คำหรือคำ? 
18.from [th] to [zu]: Indlela yokuhumusha amagama noma amagama usebenzisa amagama noma amagama? 
19.from [zu] to [af]: Hoe om woorde of woorde te vertaal deur woorde of woorde te gebruik? 
20.from [af] to [sm]: Faʻafefea ona faaliliu upu poʻo upu e faʻaaoga ai upu poʻo upu? 
21.from [sm] to [ma]: How to translate words or words using words or words? 
22.from [ma] to [bg]: Как да превеждаме думи или думи с думи или думи? 
23.from [bg] to [tg]: Чӣ тавр мо калимаҳоро ё калимаҳоро бо калимаҳо ё калимаҳо тарҷума мекунем? 
24.from [tg] to [ky]: Канткенде биз сөз же сөздөр менен биздин сөздөрдү же сөз которулат? 
25.from [ky] to [fy]: Hoe kinne wy hawwe in wurd of fraze, en it oersetten wurden of ús? 
26.from [fy] to [bs]: Kako možemo da imamo reč ili frazu i prevodimo ili mi? 
27.from [bs] to [da]: Hvordan kan vi have et ord eller en sætning og enten oversætte eller vi? 
28.from [da] to [it]: Come possiamo avere una parola o una frase e tradurre o noi? 
29.from [it] to [xh]: Sinokufumana njani igama okanye ibinzana nokuguqulela okanye kuthi? 
30.from [xh] to [la]: Sententia ad verbum non invenimus interpretari nec possumus nos? 
31.from [la] to [sl]: Ne moremo najti besedo, ki se prevede ali občutek? 
32.from [sl] to [mg]: Tsy mahita teny iray izay mandika na mahatsapa? 
33.from [mg] to [ky]: бузган же эч ким? 
34.from [ky] to [sm]: solia, po o se tasi? 
35.from [sm] to [fi]: ristiriitoja tai joku muu? 
36.from [fi] to [my]: အ"ငင$%ပ'(%ဖ'ယ$ရ(သiuမဟuတ$တစ$စu4တစ$ဦ%? 
37.from [my] to [mn]: Маргаантай, эсвэл хэн нэгэн? 
38.from [mn] to [mi]: He uaua ranei tetahi? 
39.from [mi] to [sm]: E faigata? 
40.from [sm] to [sm]: E faigata? 
41.from [sm] to [ha]: Yana da wuya? 
42.from [ha] to [lt]: Ar tai sunku? 
43.from [lt] to [ar]: هل هو صعب 
44.from [ar] to [eu]: Zaila da 
45.from [eu] to [sn]: Zvakaoma 
46.from [sn] to [de]: Es ist schwer 
47.from [de] to [yo]: O jẹ lile 
48.from [yo] to [no]: Det er vanskelig 
49.from [no] to [kk]: Бұл қиын 
50.from [kk] to [sd]: اهو ڏکيو آهي 
51.from [sd] to [en]: That’s hard 
52.from [en] to [cs]: To je těžké 
53.from [cs] to [tr]: Bu zor 
54.from [tr] to [ml]: ഇത് ബുdിമു)ാണ ്

55.from [ml] to [ur]: یہ مشکل ہے 
56.from [ur] to [ha]: Yana da wuya 
57.from [ha] to [gu]: તે 3ુ4કેલ છે 
58.from [gu] to [lb]: Et ass schwéier ze fannen 
59.from [lb] to [bn]: !" #$%&' ()*+) ,-. 
60.from [bn] to [tg]: Ҷустуҷӯи душвор душвор аст 
61.from [tg] to [ja]: ࢯ櫞Ψ憎ͺͧΡ΄΅櫞͚ͭ 
62.from [ja] to [zh-tw]: உ櫞ತࢯک櫞 
63.from [zh-tw] to [kk]: Қиындықтарды табу қиын 
64.from [kk] to [af]: Moeilik om probleme te vind 
65.from [af] to [si]: කරදරය' ෙසායා ගැ:මට අමා>? 

66.from [si] to [sr]: Тешко је пронаћи невоље 
67.from [sr] to [ms]: Sukar untuk mencari masalah 
68.from [ms] to [mn]: Асуудлыг олоход хэцүү 
69.from [mn] to [so]: Dhibaatadu waa adag tahay in la helo 
70.from [so] to [co]: U prublema hè difficiuli di truvà 
71.from [co] to [bg]: Проблемът е труден за намиране 
72.from [bg] to [ka]: !"#$%&'( ")*%+( 
73.from [ka] to [ny]: Vuto ndi lovuta 
74.from [ny] to [sd]: مسئلو ڏکيو آهي 
75.from [sd] to [vi]: Vấn đề là khó khăn 
76.from [vi] to [be]: праблема цяжка 
77.from [be] to [hi]: किठन समस्या 
78.from [hi] to [id]: Masalah yang sulit 
79.from [id] to [id]: Masalah yang sulit 
80.from [id] to [lo]: ບ"ນຫາທ'ມ)ຄວາມຫຍu.ງຍາກ 
81.from [lo] to [fr]: Les problèmes sont difficiles 
82.from [fr] to [zh-cn]: ᳯ᷌உᵙ 
83.from [zh-cn] to [so]: Dhibaatadu way adag tahay 
84.from [so] to [lb]: De Problem ass schwéier 
85.from [lb] to [ja]: 㺔氂΅櫞͚ͭ 
86.from [ja] to [sl]: Težava je težavna. 
87.from [sl] to [ig]: Nsogbu a bụ aghụghọ. 
88.from [ig] to [en]: This problem is deception. 
89.from [en] to [gd]: Tha an duilgheadas seo na mhealladh. 
90.from [gd] to [ha]: Wannan matsalar ita ce lalata. 
91.from [ha] to [zh-cn]: ᬯӻᳯ᷌ྋ۸̶௶ࣁ 
92.from [zh-cn] to [ny]: Vutoli likukulirakulira. 
93.from [ny] to [tr]: Sorun daha da kötüye gidiyor. 
94.from [tr] to [zh-tw]: 㺔氂᩼㬵᩼㽼᯿̶ 

95.from [zh-tw] to [ms]: Masalahnya semakin buruk. 
96.from [ms] to [ma]: The problem is getting worse. 
97.from [ma] to [ca]: El problema és empitjorar. 
98.from [ca] to [fr]: Le problème s’aggrave. 
99.from [fr] to [km]: ប"#$ន&æត)*កក&,- ៗ ។ 
100.from [km] to [de]: Das Problem wird schlimmer. 
101.from [de] to [de]: Das Problem wird schlimmer. 
102.from [de] to [lb]: De Problem ass ëmmer méi schlëmm. 
103.from [lb] to [is]: Vandamálið er að versna. 
104.from [is] to [ca]: El problema és empitjorar. 
105.from [ca] to [ps]: ستونزه خرابه کیږي. 
106.from [ps] to [zh-cn]: ᳯ᷌ᤩᏈࣕԧ̶ 
107.from [zh-cn] to [ko]: 문제가 해결되었습니다. 
108.from [ko] to [be]: Праблема была вырашана. 
109.from [be] to [zh-tw]: 㺔氂ᥴ䷥ԧ̶ 
110.from [zh-tw] to [sl]: Problem je rešen. 
111.from [sl] to [sk]: Problém je vyriešený. 
112.from [sk] to [ms]: Masalahnya telah diselesaikan. 
113.from [ms] to [no]: Problemet er løst. 
114.from [no] to [bg]: Проблемът е решен. 
115.from [bg] to [ny]: Vuto limathetsedwa. 
116.from [ny] to [ht]: Pwoblèm lan andikape. 
117.from [ht] to [hy]: Հաշմանդամության հարցերը: 
118.from [hy] to [ms]: Isu ketidakupayaan. 
119.from [ms] to [mt]: Kwistjonijiet dwar id-diżabilità. 
120.from [mt] to [ca]: Les preguntes sobre discapacitat. 
121.from [ca] to [gl]: As preguntas sobre discapacidade. 
122.from [gl] to [ga]: Ceisteanna míchumais. 
123.from [ga] to [mk]: Прашања за попреченост. 
124.from [mk] to [lb]: Behënnerter Froen. 
125.from [lb] to [co]: Eghjetti di disabili. 
126.from [co] to [kk]: Объектілерді өшіріңіз 
127.from [kk] to [te]: !"#$%& '()*+, 
128.from [te] to [lo]: ເຮ"ດສiງທ'ປiດ 
129.from [lo] to [et]: Tehke asju lähedal 
130.from [et] to [lv]: Darīt lietas pie tevis 
131.from [lv] to [de]: Tu Dinge für dich 
132.from [de] to [ml]: നിŋൾk് സ1യം കാര6ŋൾ െചyുക 

133.from [ml] to [hmn]: Ua koj tus kheej yam koj tus kheej 
134.from [hmn] to [nl]: Doe zelf je eigen dingen 
135.from [nl] to [mg]: Ataovy ny tenanao manokana 
136.from [mg] to [tg]: Худро кунед 
137.from [tg] to [ig]: Gị onwe gị 
138.from [ig] to [lo]: ທ8ານເອງ 
139.from [lo] to [ps]: تاسو پخپله 
140.from [ps] to [gl]: Ti mesmo 
141.from [gl] to [gu]: 7વયંન ે
142.from [gu] to [hi]: स्वयं 
143.from [hi] to [sk]: sám 
144.from [sk] to [hr]: sam 
145.from [hr] to [bn]: /.&' 

146.from [bn] to [hr]: lično 
147.from [hr] to [gu]: અંગત ર1તે 
148.from [gu] to [uz]: Shaxsan 
149.from [uz] to [it]: personalmente 
150.from [it] to [hy]: անձամբ 
151.from [hy] to [zh-cn]: Յᛔ 
152.from [zh-cn] to [hr]: lično 
153.from [hr] to [iw]: באופן אישי 
154.from [iw] to [ml]: വ6kിപരമായി 
155.from [ml] to [ta]: த"pப%ட µைற*l 
156.from [ta] to [ms]: Secara peribadi 
157.from [ms] to [lv]: Personīgi 
158.from [lv] to [da]: personligt 
159.from [da] to [co]: parsunali 
160.from [co] to [gd]: pearsanta 
161.from [gd] to [my]: ပuဂ7iuလ$eရ% 

162.from [my] to [ha]: na sirri 
163.from [ha] to [gu]: ;યi=તગત 
164.from [gu] to [ny]: Munthu 
165.from [ny] to [eo]: Viro 
166.from [eo] to [fr]: Homme 
167.from [fr] to [mr]: मनुष्य 
168.from [mr] to [si]: @Aසා 
169.from [si] to [lt]: vyras 
170.from [lt] to [hr]: čovjek 
171.from [hr] to [ar]: رجل 
172.from [ar] to [fa]: یک مرد 

173.from [fa] to [eu]: Gizon bat 
174.from [eu] to [mk]: Човек 
175.from [mk] to [ku]: Mirov 
176.from [ku] to [ja]: ካ 
177.from [ja] to [ps]: یو سړی 
178.from [ps] to [am]: አንድ ሰው 
179.from [am] to [ar]: واحد 
180.from [ar] to [tl]: Isa 
181.from [tl] to [is]: Isa 
182.from [is] to [id]: isa 
183.from [id] to [si]: ඉසා 
184.from [si] to [sr]: иса 
185.from [sr] to [su]: Isa 
186.from [su] to [ma]: Jesus 
187.from [ma] to [lt]: Jėzus 
188.from [lt] to [az]: İsa 
189.from [az] to [et]: Jeesus 
190.from [et] to [be]: Ісус 
191.from [be] to [ja]: αεφ 
192.from [ja] to [ur]: جی ہاں 

193.from [ur] to [my]: ဟuတ$ပ;တယ$။ 
194.from [my] to [ht]: Wi. 
195.from [ht] to [ko]: 네. 
196.from [ko] to [mn]: Тиймээ. 
197.from [mn] to [ku]: Erê 
198.from [ku] to [no]: ja 
199.from [no] to [ka]: ,+(- 
200.from [ka] to [uz]: Ha 
201.from [uz] to [lo]: ແມ8ນແລ.ວ 
202.from [lo] to [lv]: Jā 
203.from [lv] to [be]: ды 
204.from [be] to [es]: sí 
205.from [es] to [ca]: si 
206.from [ca] to [tl]: oo 
207.from [tl] to [te]: -$& 
208.from [te] to [xh]: Ewe 
209.from [xh] to [ha]: Ee 
210.from [ha] to [da]: Ja 
211.from [da] to [pt]: sim 
212.from [pt] to [hi]: हां 
213.from [hi] to [is]: Já 
214.from [is] to [ta]: ஆமாm 
215.from [ta] to [bg]: да 
216.from [bg] to [ny]: inde 
217.from [ny] to [te]: -$& 

218.from [te] to [kn]: !␣ದು 
219.from [kn] to [it]: sì 
220.from [it] to [tr]: evet 
221.from [tr] to [haw]: oiaio 
222.from [haw] to [ht]: verite 
223.from [ht] to [ma]: truth 
224.from [ma] to [it]: verità 
225.from [it] to [gu]: સ?ય 
226.from [gu] to [kn]: ಸತ' 
227.from [kn] to [cs]: Pravda 
228.from [cs] to [hi]: सच 
229.from [hi] to [lo]: ຄວາມຈiງ 
230.from [lo] to [ne]: सत्य 
231.from [ne] to [my]: အမ=န$တရ(% 
232.from [my] to [sd]: سچ 

233.from [sd] to [yi]: דער אמת 
234.from [yi] to [th]: ความจริง 
235.from [th] to [la]: verum 
236.from [la] to [ro]: adevărat 
237.from [ro] to [gd]: -rìribh 
238.from [gd] to [co]: rè 
239.from [co] to [no]: konge 
240.from [no] to [su]: raja 
241.from [su] to [uk]: король 
242.from [uk] to [kn]: ಅರಸನು 
243.from [kn] to [kn]: ಅರಸನು 
244.from [kn] to [pl]: Król 
245.from [pl] to [ja]: ሴ 
246.from [ja] to [zu]: Inkosi 
247.from [zu] to [jw]: Pak 
248.from [jw] to [zh-tw]: ۱ 
249.from [zh-tw] to [en]: package 
250.from [en] to [am]: እሽግ 
251.from [am] to [kk]: Пакет 
252.from [kk] to [lv]: Iepakojums 
253.from [lv] to [bs]: Paket 
254.from [bs] to [tl]: Package 
255.from [tl] to [ma]: Package 
256.from [ma] to [ta]: ெதா1p2 
257.from [ta] to [mn]: Зургийн цомог 
258.from [mn] to [uz]: Fotoalbom 
259.from [uz] to [yi]: פאָטאָ אַלבום 
260.from [yi] to [ta]: 2ைகpபட ஆlபm 
261.from [ta] to [yi]: פאָטאָ אַלבום 
262.from [yi] to [ka]: .#/# (%$#'+ 
263.from [ka] to [uk]: Фотоальбом 
264.from [uk] to [ha]: Photo Album 
265.from [ha] to [ny]: Photo Album 
266.from [ny] to [be]: фотоальбом 
267.from [be] to [az]: foto albom 
268.from [az] to [hmn]: Diam duab album 
269.from [hmn] to [mt]: Album tar-ritratti 
270.from [mt] to [be]: фотоальбом 
271.from [be] to [gd]: photo album 
272.from [gd] to [et]: fotoalbum 
273.from [et] to [fa]: آلبوم عکس 
274.from [fa] to [et]: Fotoalbum 
275.from [et] to [mn]: Зургийн цомог 
276.from [mn] to [gd]: Dealbh Album 
277.from [gd] to [az]: Şəkil Albumu 
278.from [az] to [hr]: Foto album 
279.from [hr] to [bs]: Foto album 
280.from [bs] to [ko]: 사진 앨범 
281.from [ko] to [ro]: Album foto 
282.from [ro] to [mi]: Pukaemi Whakaahua 
283.from [mi] to [sw]: Picha ya Picha 
284.from [sw] to [sq]: Fotografi Foto 
285.from [sq] to [gl]: Fotógrafo fotográfico 
286.from [gl] to [sd]: فوٽو گرافي فوٽو گرافر 
287.from [sd] to [fr]: Photographie Photographe 
288.from [fr] to [sk]: Fotograf Photography 
289.from [sk] to [ny]: Wojambula Kujambula 
290.from [ny] to [kn]: +,-,.,/ಹಕ +,-,ಗ/ಹಣ 

291.from [kn] to [st]: Photographer ho nka lifoto 
292.from [st] to [mn]: Гэрэл зурагчин гэрэл зураг авдаг 
293.from [mn] to [uz]: Suratkashlar suratga tushiradilar 
294.from [uz] to [gd]: Dealbhan a ‘togail dhealbhan 
295.from [gd] to [ro]: Fotografie fotografică 
296.from [ro] to [uz]: Fotografik fotografiya 
297.from [uz] to [haw]: Ke kiʻi kiʻi kiʻi 
298.from [haw] to [sv]: Att ta ett litet foto 
299.from [sv] to [ma]: Taking a small photo 
300.from [ma] to [gl]: Tomando unha pequena foto 
301.from [gl] to [et]: Väikese pildi võtmine 
302.from [et] to [el]: Πάρτε μια μικρή εικόνα 
303.from [el] to [my]: eသ%ငယ$တ?@ပu4တစ$ပu4ကiuယBပ; 
304.from [my] to [it]: Prendete l’immagine piccola 
305.from [it] to [ha]: Ɗauki wannan hoto 
306.from [ha] to [sm]: Ave le ata lenei 
307.from [sm] to [ku]: Vê wêneyê bigirin 
308.from [ku] to [tg]: Ин аксро бигиред 
309.from [tg] to [bn]: !0 1/2" /.. 
310.from [bn] to [vi]: Chụp ảnh này 
311.from [vi] to [hr]: Uzmi ovu sliku 
312.from [hr] to [sk]: Vezmite si tento obrázok 
313.from [sk] to [tg]: Ин расмро бигиред 
314.from [tg] to [fy]: Nim dit foto 
315.from [fy] to [mn]: Энэ зургийг авна уу 
316.from [mn] to [co]: Pigliate sta foto 
317.from [co] to [tr]: Bu fotoğrafı çek 
318.from [tr] to [jw]: Njupuk foto iki 
319.from [jw] to [sw]: Chukua picha hii 
320.from [sw] to [vi]: Chụp ảnh này 
321.from [vi] to [cy]: Cymerwch y llun hwn 
322.from [cy] to [ar]: خذ هذه الصورة 

323.from [ar] to [km]: ថតរ2បeន4 
324.from [km] to [kn]: ಈ 5␣6ೕ8␣ೂೕ :␣;␣ದು<␣ೂ=␣> 
325.from [kn] to [ko]: 이 사진 찍기 
326.from [ko] to [ig]: Were foto a 
327.from [ig] to [yo]: Ya aworan yii 
328.from [yo] to [no]: Ta dette bildet 
329.from [no] to [la]: Hoc photo 
330.from [la] to [si]: ෙමම ඡායාDප 
331.from [si] to [no]: Disse bildene 
332.from [no] to [ka]: &0 0*"()&$+ 
333.from [ka] to [ca]: Aquestes imatges 
334.from [ca] to [kk]: Бұл суреттер 
335.from [kk] to [lt]: Šios nuotraukos 
336.from [lt] to [la]: haec imaginibus 
337.from [la] to [mg]: ireo sary 
338.from [mg] to [fa]: تصاویر 
339.from [fa] to [ig]: Foto 
340.from [ig] to [so]: Sawir 
341.from [so] to [az]: Şəkil 
342.from [az] to [la]: picturae 
343.from [la] to [ps]: انځورونه 

344.from [ps] to [th]: รูปภาพ 
345.from [th] to [lt]: Paveikslėlis 
346.from [lt] to [it]: immagine 
347.from [it] to [yo]: aworan 
348.from [yo] to [ht]: foto 
349.from [ht] to [hmn]: yees duab 
350.from [hmn] to [ky]: Video 
351.from [ky] to [ma]: Video 
352.from [ma] to [bg]: Видео 
353.from [bg] to [pl]: Wideo 
354.from [pl] to [ceb]: video 
355.from [ceb] to [ml]: വീഡിേയാ 
356.from [ml] to [tg]: Видео 
357.from [tg] to [eu]: Video 
358.from [eu] to [eo]: Video 
359.from [eo] to [ro]: video 
360.from [ro] to [az]: video 
361.from [az] to [es]: video 
362.from [es] to [ig]: video 
363.from [ig] to [zh-tw]: 憙毱 
364.from [zh-tw] to [eu]: Video 
365.from [eu] to [co]: Video 
366.from [co] to [lo]: ວiດ)ໂອ 
367.from [lo] to [sn]: Vhidhiyo 
368.from [sn] to [ha]: Video 
369.from [ha] to [gu]: iવiડઓ 
370.from [gu] to [ta]: 45ேயா 
371.from [ta] to [fi]: video 
372.from [fi] to [is]: video 
373.from [is] to [af]: video 
374.from [af] to [hr]: video 
375.from [hr] to [ur]: ویڈیو 

376.from [ur] to [ny]: Video 
377.from [ny] to [ka]: 1+,&# 
378.from [ka] to [th]: วีดีโอ 
379.from [th] to [sq]: video 
380.from [sq] to [mk]: видео 
381.from [mk] to [hr]: video 
382.from [hr] to [kn]: ?␣ೕ@␣A␣ೂ 
383.from [kn] to [co]: Video 
384.from [co] to [ja]: Ϡϔη 
385.from [ja] to [ta]: 45ேயா 
386.from [ta] to [xh]: video 
387.from [xh] to [kk]: бейне 
388.from [kk] to [ta]: படtைத 
389.from [ta] to [sk]: obraz 
390.from [sk] to [si]: E/Fරය' 
391.from [si] to [az]: şəkil 
392.from [az] to [gd]: dealbh 
393.from [gd] to [bn]: 1/2 

394.from [bn] to [da]: billede 
395.from [da] to [nl]: afbeelding 
396.from [nl] to [tg]: тасвир 
397.from [tg] to [zu]: isithombe 
398.from [zu] to [de]: Bild 
399.from [de] to [sn]: mufananidzo 
400.from [sn] to [sk]: obrázok 
401.from [sk] to [ro]: figura 
402.from [ro] to [lv]: skaitlis 
403.from [lv] to [la]: figure 
404.from [la] to [kk]: сан 
405.from [kk] to [su]: angka 
406.from [su] to [cs]: číslo 
407.from [cs] to [jw]: nomer 
408.from [jw] to [pl]: numer 
409.from [pl] to [lo]: ຈ>ານວນ 
410.from [lo] to [mk]: Број 
411.from [mk] to [tg]: Рақам 
412.from [tg] to [sm]: Numera 
413.from [sm] to [fr]: Numéro 
414.from [fr] to [hi]: संख्या 
415.from [hi] to [sk]: Číslo 
416.from [sk] to [ku]: jimare 
417.from [ku] to [bs]: brojanje 
418.from [bs] to [hmn]: suav 
419.from [hmn] to [st]: bala 
420.from [st] to [zu]: hamba 
421.from [zu] to [eo]: iru 
422.from [eo] to [ga]: dul 
423.from [ga] to [el]: πηγαίνετε 
424.from [el] to [ig]: gaa 
425.from [ig] to [am]: ሂድ 
426.from [am] to [af]: gaan 
427.from [af] to [la]: vade 
428.from [la] to [sv]: gå 
429.from [sv] to [ha]: tafi 
430.from [ha] to [fa]: برو 
431.from [fa] to [hu]: megy 
432.from [hu] to [is]: fara 
433.from [is] to [ko]: 가기 
434.from [ko] to [is]: Efst 
435.from [is] to [mr]: वरच्या 
436.from [mr] to [ml]: അpർ 

437.from [ml] to [ne]: अपरकेस 
438.from [ne] to [hu]: nagybetűs 
439.from [hu] to [uk]: великі букви 
440.from [uk] to [az]: baş harfler 
441.from [az] to [co]: littri iniziali 
442.from [co] to [mk]: почетни букви 
443.from [mk] to [ny]: makalata oyambirira 
444.from [ny] to [ca]: les lletres originals 
445.from [ca] to [so]: waraaqaha asalka ah 
446.from [so] to [pt]: documentos originais 
447.from [pt] to [mk]: оригинални документи 
448.from [mk] to [it]: documenti originali 
449.from [it] to [lt]: originalūs dokumentai 
450.from [lt] to [fy]: orizjinele dokuminten 
451.from [fy] to [ca]: documents originals 
452.from [ca] to [az]: orijinal sənədlər 
453.from [az] to [da]: originale dokumenter 
454.from [da] to [ar]: الوثائق الأصلية 
455.from [ar] to [ko]: 원본 문서 
456.from [ko] to [nl]: Origineel document 
457.from [nl] to [ht]: Original dokiman 
458.from [ht] to [et]: Algne dokument 
459.from [et] to [en]: Original document 
460.from [en] to [ca]: Document original 
461.from [ca] to [so]: Dukumentiga asalka ah 
462.from [so] to [zh-cn]: ܻত෈կ 
463.from [zh-cn] to [nl]: Origineel bestand 
464.from [nl] to [lb]: Original Datei 
465.from [lb] to [eo]: Originala dosiero 
466.from [eo] to [hu]: Eredeti fájl 
467.from [hu] to [lb]: Original Datei 
468.from [lb] to [vi]: Tệp gốc 
469.from [vi] to [zh-tw]: ܻত෈կ 
470.from [zh-tw] to [be]: зыходны файл 
471.from [be] to [is]: frumskrár 
472.from [is] to [ku]: source file 
473.from [ku] to [fr]: fichier source 
474.from [fr] to [ko]: 소스 파일 
475.from [ko] to [de]: Quelldatei 
476.from [de] to [ka]: 23("# .(+%+ 
477.from [ka] to [no]: Kildefil 
478.from [no] to [ceb]: tinubdan File 
479.from [ceb] to [ar]: مصدر الملف 

480.from [ar] to [no]: Kildefil 
481.from [no] to [el]: πηγή αρχείου 
482.from [el] to [mt]: sors tal-fajl 
483.from [mt] to [da]: kildefil 
484.from [da] to [de]: Quelldatei 
485.from [de] to [uz]: manba fayl 
486.from [uz] to [bs]: izvorna datoteka 
487.from [bs] to [yi]: מקור טעקע 
488.from [yi] to [vi]: Tệp nguồn 
489.from [vi] to [sr]: Изворне датотеке 
490.from [sr] to [az]: Mənbə faylları 
491.from [az] to [hy]: Աղբյուր ֆայլեր 
492.from [hy] to [ar]: ملفات المصدر 
493.from [ar] to [so]: Faylasha laga soo xigtay 
494.from [so] to [ps]: سرچینه فایلونه 
495.from [ps] to [xh]: Iifayile zoMthombo 
496.from [xh] to [ma]: File Files 
497.from [ma] to [cs]: Soubory souborů 
498.from [cs] to [nl]: Bestandsbestanden 
499.from [nl] to [ro]: Fișiere de fișiere 
500.from [ro] to [ht]: Dosye dosye 
501.from [ht] to [de]: Dateien aufzeichnen 
502.from [de] to [hmn]: Sau cov ntaub ntawv 
503.from [hmn] to [ne]: फाइल रकेडर् गनुर्होस ्
504.from [ne] to [en]: Record file 
505.from [en] to [et]: Salvesta fail 
506.from [et] to [kn]: 5␣ೖC ಉ=␣E␣ 
507.from [kn] to [sv]: Spara filen 
508.from [sv] to [tg]: Файлро захира кунед 
509.from [tg] to [ku]: Pelê tomar bike 
510.from [ku] to [gl]: Rexistro de ficheiro 
511.from [gl] to [yi]: ָטעקע קלאץ 
512.from [yi] to [no]: Fillogg 
513.from [no] to [gu]: ફાઇલ ઇiતહાસ 
514.from [gu] to [uz]: Fayl tarixi 
515.from [uz] to [lo]: ປະວ"ດໄຟລ໌ 
516.from [lo] to [zh-tw]: ෈կ䵌ݥ 
517.from [zh-tw] to [mn]: Файлын түүх 
518.from [mn] to [ka]: .(+%+0 +0/#"+( 
519.from [ka] to [so]: Taariikhda taariikhda 
520.from [so] to [fy]: Datum skiednis 
521.from [fy] to [fy]: Datum skiednis 
522.from [fy] to [sd]: تاريخ جي تاريخ 
523.from [sd] to [my]: eနCစ'?eနCစ'? 

524.from [my] to [sr]: Датум Датум 
525.from [sr] to [mk]: Датум Датум 
526.from [mk] to [lt]: Data Data 
527.from [lt] to [sw]: Tarehe Data 
528.from [sw] to [eo]: Dato Datumoj 
529.from [eo] to [lv]: Datuma dati 
530.from [lv] to [ps]: د ډاټا ډاټا 
531.from [ps] to [pl]: Dane danych 
532.from [pl] to [ps]: د ډاټا ډاټا 
533.from [ps] to [yo]: Data data 
534.from [yo] to [lv]: Datu dati 
535.from [lv] to [bs]: Podaci podataka 
536.from [bs] to [ro]: Datele de date 
537.from [ro] to [sk]: Dátové dáta 
538.from [sk] to [ka]: '#4(5&')( '#4(5&'&$+ 
539.from [ka] to [my]: eဒတ(ကiueဒတ(မE(% 
540.from [my] to [su]: data data 
541.from [su] to [xh]: data 
542.from [xh] to [su]: data 
543.from [su] to [ro]: date 
544.from [ro] to [ga]: sonraí 
545.from [ga] to [pl]: dane 
546.from [pl] to [la]: notitia 
547.from [la] to [cy]: gwybodaeth 
548.from [cy] to [ig]: ozi 
549.from [ig] to [mn]: зурвас 
550.from [mn] to [fi]: kaistale 
551.from [fi] to [de]: Streifen 
552.from [de] to [ka]: 6#%&$+ 
553.from [ka] to [id]: Strip 
554.from [id] to [kk]: Жолақ 
555.from [kk] to [da]: Baren 
556.from [da] to [hu]: a bár 
557.from [hu] to [lv]: bārs 
558.from [lv] to [zu]: ibha 
559.from [zu] to [st]: bar 
560.from [st] to [ja]: ϝЄ 
561.from [ja] to [pl]: Pasek 
562.from [pl] to [mi]: here 
563.from [mi] to [cy]: yma 
564.from [cy] to [id]: disini 
565.from [id] to [ur]: یہاں 

566.from [ur] to [my]: ဒFမ=( 
567.from [my] to [fa]: اینجا 
568.from [fa] to [sk]: tu 
569.from [sk] to [lo]: ທ'ນC 
570.from [lo] to [uk]: Ось тут 
571.from [uk] to [pl]: Oto jest 
572.from [pl] to [fr]: Ici c’est 
573.from [fr] to [fy]: Hjir is it 
574.from [fy] to [ht]: Isit la nan li 
575.from [ht] to [az]: İşdə budur 
576.from [az] to [ko]: 그게 다야. 
577.from [ko] to [st]: Ho joalo. 
578.from [st] to [is]: Það er rétt. 
579.from [is] to [kn]: ಅದು ಸF␣. 
580.from [kn] to [yi]: אַז ס רעכט. 
581.from [yi] to [pl]: Zgadza się. 
582.from [pl] to [jw]: Sing bener. 
583.from [jw] to [mr]: ते खरयं. 
584.from [mr] to [af]: Dit is reg 
585.from [af] to [ku]: Ew rast e 
586.from [ku] to [lv]: Tas ir pareizi 
587.from [lv] to [lo]: That’s right 

588. That’s right 



Chain. A series of connected elements. 
1. from [en] to [si]: ෙG/. සHබ/Iත මූලLරMය මාලාව'. 
2. from [si] to [ml]: ശൃംഖലകൾ. ബnിpിcി)ുI മൂലകŋളുെട ഒരു പരmര. 
3. from [ml] to [ja]: ϚϐϕϼЄμ̶Ӟ昧΄ള姆ᥝᔰ̶ 
4. from [ja] to [ko]: 네트워크. 일련의 연결 요소. 
5. from [ko] to [mr]: नेटवकर्  कनेिक्टग घटकांची एक मािलका. 
6. from [mr] to [ny]: Mndandanda wa zigawo zogwirizanitsa mauthenga. 
7. from [ny] to [lt]: Multimedijos komponentų sąrašas. 
8. from [lt] to [tg]: Рӯйхати ҷузъҳои мултимедиявӣ. 
9. from [tg] to [sq]: Lista e artikujve multimedia. 
10.from [sq] to [ga]: Liosta míreanna ilmheánacha. 
11.from [ga] to [hy]: Մուլտիմեդիա նյութերի ցանկ: 
12.from [hy] to [fi]: Luettelo multimediaesineistä. 
13.from [fi] to [it]: Elenco di articoli multimediali. 
14.from [it] to [mi]: Rarangi o nga tuhinga rongorau. 
15.from [mi] to [gu]: મHટ1મીiડયા લેખોની Kૂiચ 

16.from [gu] to [id]: Daftar artikel multimedia 
17.from [id] to [ru]: Список мультимедийных статей 
18.from [ru] to [sd]: ملائي ميڊيا آرٽيڪل جو لسٽ 
19.from [sd] to [bn]: !"!#$% !"!#$% !&'()* +%!,-% 
20.from [bn] to [sd]: ميڊيا ميڊيا آرٽيڪل جو لسٽ 
21.from [sd] to [zu]: Uhlu lwezihloko zezindaba zabezindaba 
22.from [zu] to [bs]: Lista medijskih novinskih članaka 
23.from [bs] to [haw]: Ke papa inoa o nāʻatikala nūhou pāʻoihana 
24.from [haw] to [yi]: רשימה פון געשעפט נייעַס ארַטיקלען 
25.from [yi] to [eu]: Enpresa albisteen zerrenda 
26.from [eu] to [ka]: $+64&0+0 0+(-%&&$+0 0+( 
27.from [ka] to [hmn]: Lag luam Xov Tooj 
28.from [hmn] to [lo]: ໂທລະສ"ບທuລະກiດ 
29.from [lo] to [kn]: G,'H,ರ 5␣6ೕI 

30.from [kn] to [ga]: Fón Gnó 
31.from [ga] to [su]: Telepon bisnis 
32.from [su] to [xh]: ishishini phone 
33.from [xh] to [mn]: утасны бизнес 
34.from [mn] to [am]: የስልክ ሥራ 
35.from [am] to [ko]: 전화 작업 
36.from [ko] to [gu]: ફોન કામ 
37.from [gu] to [sd]: فون جو ڪم 
38.from [sd] to [mt]: Xogħol tat-telefon 
39.from [mt] to [et]: Telefon töö 
40.from [et] to [is]: Sími vinna 
41.from [is] to [my]: ဖuန$%ကiuအလuပ$ 

42.from [my] to [hr]: telefon Posao 
43.from [hr] to [sr]: Телефон Бизнис 
44.from [sr] to [jw]: Bisnis telpon 
45.from [jw] to [en]: Phone business 
46.from [en] to [bs]: Telefonski poslovi 
47.from [bs] to [sd]: ٽيليفون نوڪريون 
48.from [sd] to [mg]: Numbers 
49.from [mg] to [ku]: Hejmar 
50.from [ku] to [fr]: Numéro 
51.from [fr] to [tr]: sayı 
52.from [tr] to [ml]: അkം 
53.from [ml] to [da]: nummer 
54.from [da] to [km]: ច6ន7ន 

55.from [km] to [ceb]: Gidaghanon 
56.from [ceb] to [ny]: nambala 
57.from [ny] to [zu]: inombolo 
58.from [zu] to [ro]: număr 
59.from [ro] to [ma]: number 
60.from [ma] to [mt]: in-numru 
61.from [mt] to [yi]: נומער 
62.from [yi] to [ta]: எ: 
63.from [ta] to [ps]: شمیره 
64.from [ps] to [el]: Αριθμός 
65.from [el] to [zh-tw]: 䤖 
66.from [zh-tw] to [st]: Nomoro 
67.from [st] to [my]: အမ=တ$ 

68.from [my] to [jw]: tandha 
69.from [jw] to [iw]: סמן 
70.from [iw] to [su]: sorot 
71.from [su] to [en]: beam 
72.from [en] to [gu]: બીમ 
73.from [gu] to [ko]: 빔 
74.from [ko] to [gl]: Viga 
75.from [gl] to [el]: Beam 
76.from [el] to [is]: Beam 
77.from [is] to [la]: trabem 
78.from [la] to [ha]: masaƙa 
79.from [ha] to [lb]: ze strécken 
80.from [lb] to [sw]: kuunganishwa 
81.from [sw] to [bs]: spojeno 
82.from [bs] to [th]: เกี่ยวข้อง 
83.from [th] to [ro]: îngrijorat 
84.from [ro] to [ne]: िचिन्तत 
85.from [ne] to [et]: Muretsen 
86.from [et] to [kk]: Мазасыздық 
87.from [kk] to [da]: bekymre 
88.from [da] to [lb]: Suerg 
89.from [lb] to [ka]: 7&7.#)&$( 
90.from [ka] to [gd]: Concerns 
91.from [gd] to [ht]: Enkyetid 
92.from [ht] to [da]: bekymringer 
93.from [da] to [bn]: .(/0 
94.from [bn] to [gd]: Iomagain 
95.from [gd] to [lb]: Concern 
96.from [lb] to [hmn]: Kev txhawj xeeb 
97.from [hmn] to [mg]: olana 
98.from [mg] to [hmn]: teeb meem 
99.from [hmn] to [ku]: girîng e 
100.from [ku] to [no]: er viktig 
101.from [no] to [nl]: is belangrijk 
102.from [nl] to [cy]: yn bwysig 
103.from [cy] to [ru]: важно 
104.from [ru] to [ma]: important 
105.from [ma] to [ml]: Oപധാനമാണ ്

106.from [ml] to [si]: වැදග. 
107.from [si] to [ga]: tábhachtach 
108.from [ga] to [yi]: וויכטיק 
109.from [yi] to [pl]: Ważne 
110.from [pl] to [ig]: mkpa 
111.from [ig] to [mi]: hiahia 
112.from [mi] to [lt]: nori 
113.from [lt] to [ht]: vle 
114.from [ht] to [eu]: nahi 
115.from [eu] to [ko]: ~을 원한다 
116.from [ko] to [sw]: Ninataka 
117.from [sw] to [mt]: Nixtieq 
118.from [mt] to [ca]: jo 
119.from [ca] to [sk]: ja 
120.from [sk] to [yi]: איך 
121.from [yi] to [it]: io 
122.from [it] to [ku]: ez 
123.from [ku] to [ka]: '& 
124.from [ka] to [mn]: Надад 
125.from [mn] to [haw]: ʻO wau 
126.from [haw] to [am]: እኔ ነኝ 
127.from [am] to [mg]: Izaho no izy 
128.from [mg] to [su]: Kami 
129.from [su] to [mk]: ни 
130.from [mk] to [iw]: לא 
131.from [iw] to [ka]: ("( 
132.from [ka] to [ka]: ("( 
133.from [ka] to [ceb]: Dili 
134.from [ceb] to [eo]: Dili 
135.from [eo] to [el]: Dili 
136.from [el] to [ja]: ϔΰϷ 
137.from [ja] to [lo]: Dili 
138.from [lo] to [ky]: дили 
139.from [ky] to [mt]: Dili 
140.from [mt] to [ka]: Dili 
141.from [ka] to [lv]: Dili 
142.from [lv] to [ny]: Dili 
143.from [ny] to [si]: NO 
144.from [si] to [mt]: Dili 
145.from [mt] to [lb]: Dili 
146.from [lb] to [et]: Dili 
147.from [et] to [es]: Dili 
148.from [es] to [sw]: Dili 
149.from [sw] to [lo]: Dili 
150.from [lo] to [mt]: Dili 
151.from [mt] to [ka]: Dili 
152.from [ka] to [uz]: Til 
153.from [uz] to [pt]: Idioma 
154.from [pt] to [id]: Bahasa 
155.from [id] to [jw]: Basa 
156.from [jw] to [hmn]: Niam 
157.from [hmn] to [uz]: Onam 
158.from [uz] to [it]: Mia madre 
159.from [it] to [sw]: Mama yangu 
160.from [sw] to [de]: Meine Mutter 
161.from [de] to [sv]: Min mamma 
162.from [sv] to [no]: Moren min 
163.from [no] to [ps]: زما مور 
164.from [ps] to [mn]: Ээж минь 
165.from [mn] to [ru]: Моя мать 
166.from [ru] to [ru]: Моя мать 
167.from [ru] to [eu]: Nire ama 
168.from [eu] to [ta]: எ; அmமா 
169.from [ta] to [yo]: Iya mi 
170.from [yo] to [tr]: Annem 
171.from [tr] to [gl]: miña nai 
172.from [gl] to [ml]: എെn അm 

173.from [ml] to [sm]: Loʻu tina 
174.from [sm] to [gl]: Miña nai 
175.from [gl] to [su]: indung kuring 
176.from [su] to [sm]: loʻu tina 
177.from [sm] to [zh-cn]: ౯ጱྮՅ 
178.from [zh-cn] to [ceb]: Ang akong inahan 
179.from [ceb] to [co]: Me mamma 
180.from [co] to [sd]: منهنجي ماء 
181.from [sd] to [te]: ! "#$ 
182.from [te] to [no]: Min mor 
183.from [no] to [hi]: मेरी मा ँ
184.from [hi] to [bn]: 1"%* "% 

185.from [bn] to [ha]: Uwata 
186.from [ha] to [ca]: La meva mare 
187.from [ca] to [mr]: माझी आई 
188.from [mr] to [la]: mater mea 
189.from [la] to [ms]: ibu saya 
190.from [ms] to [lt]: mano mama 
191.from [lt] to [mk]: мајка ми 
192.from [mk] to [my]: မiခင$ 
193.from [my] to [sv]: mor 
194.from [sv] to [sq]: nënë 
195.from [sq] to [xh]: unina 
196.from [xh] to [nl]: moeder 
197.from [nl] to [ur]: ماں 
198.from [ur] to [ar]: الأم 

199.from [ar] to [cs]: Matko 
200.from [cs] to [uz]: Onam 
201.from [uz] to [si]: මෙP අHමා 
202.from [si] to [sq]: Nëna ime 
203.from [sq] to [tl]: Ang aking ina 
204.from [tl] to [bn]: 1"%* "% 
205.from [bn] to [ig]: Nne m 
206.from [ig] to [eu]: Nire ama 
207.from [eu] to [ky]: Менин энем 
208.from [ky] to [ka]: 8&'+ ,&,( 
209.from [ka] to [km]: 89យខ<u6 
210.from [km] to [bn]: 1"%* "% 
211.from [bn] to [et]: Mu ema 
212.from [et] to [ha]: Uwata 
213.from [ha] to [pt]: Minha mãe 
214.from [pt] to [cs]: Moje matka 
215.from [cs] to [hmn]: Kuv niam 
216.from [hmn] to [hr]: Moja majka 
217.from [hr] to [ceb]: Ang akong inahan 
218.from [ceb] to [yi]: מיין מוטער 
219.from [yi] to [ma]: My mother 
220.from [ma] to [fa]: مادرم 
221.from [fa] to [sq]: Nëna ime 
222.from [sq] to [ps]: زما مور 

223.from [ps] to [mr]: माझी आई 
224.from [mr] to [sq]: Nëna ime 
225.from [sq] to [km]: 89យខ<u6 
226.from [km] to [mt]: Ommi 
227.from [mt] to [ca]: la meva mare 
228.from [ca] to [lb]: meng Mamm 

229. my mom 


